Holy Generation in Education (HGe)에 관한 Q&A
Q&A for Holy Generation in Education (HGe)


1. 무엇을 위한 대회인가요?
1.  What is the meeting for?

A. 교육 부흥과 거룩한 세대를 일으켜 달라는 우리의 모두의 간절한 소망을 담아서, 24 시간 Non-Stop, 하나님께 찬양하고 중보기도하는 대회입니다. (*첨부 1의 HGE 취지문을 참고하시기 바랍니다.)
This meeting is to praise and worship God while pleading and interceding for the revival in the field of education and our next generation with fervent, non-stop 24 –hour prayer.  (*Please read the meeting objective in the appendix)

B. 각 도시의 사정에 따라 12 시간 진행하는 경우도 있습니다. 
Depending on the conditions of each city, the meeting can be 12 hours long. 

C. 하나님의 거룩하심이 세상에 나타나기를 방해하는 세력에 대한 영적 전쟁입니다.
It is the warfare against the forces who hider the appearance of God’s Holiness on earth.

에베소서  6:12
우리의 씨름은 혈과 육을 상대하는 것이 아니요 통치자들과 권세들과
이 어둠의 세상 주관자들과 하늘에 있는 악의 영들을 상대함이라

Ephesian 6:12
For our struggle is not against flesh and blood, 
but against the rulers, against the authorities, 
against the powers of this dark world and 
against the spiritual forces of evil in the heavenly realms.


사단/마귀는 우리의 혼에 역사하여, 우리를 지배하고 있습니다. 하나님의 거룩하신 불이 우리의 모든 죄악을 태우시고, 우리가 진정으로 거룩하게 성령으로 거듭나기를 간구하는 대회입니다. 이것이 진정한 영적 전쟁입니다.
Satan/Devil controls our defiled soul realm.  We ask God to cleanse all our sins with the blood of Jesus Christ and extinguish all our inequities by His Holy fire.  So that may He renew us with His Holy Spirit. This is the very purpose of the spiritual warfare.

2. 어떤 말씀에 기초한 대회인가요?
Which God’s Word, this meeting is based on?

내 이름으로 일컫는 내 백성이
그들의 악한 길에서 떠나 (회개)
스스로 낮추고 (겸비함)
기도하여 내 얼굴을 찾으면 (기도)
내가 하늘에서 듣고 그들의 죄를 사하고 그들의 땅을 고칠지라
역대하 7:14

If my people, which are called by my name,
shall humble themselves, and pray,
and seek my face,
and turn from their wicked ways;
then will I hear from heaven, and will forgive their sin, and will heal their land.
2nd King 7:14

우리의 회개, 겸비함과 기도로 하나님을 찾는 찬양과 중보기도 대회입니다.
Praise and intercessory meeting seeking God with our repentance, humbleness, and pray
  
주께서 이 땅을 고치신다고 약속하셨습니다. 이를 믿는 자들이 기도모임입니다.
God promised us to heal this land. This is prayers’ meeting believing God’s promise.
	
3. 왜 찬양과 중보기도가 24 시간 계속하는 것이 중요한가요?
Why is it important to praise and pray 24 hours?

A. 그냥 하루 종일 24시간 하나님만을 찬양하고 중보기도하고 싶다는 마음에서 출발한 것입니다. 공부하면서, 밤을 지샌 적은 많았지만, 한번도 하나님께 온전히 올-인해서 기도하고 찬양해 본 적이 없지 않았던가? 이 인식에서 출발되었습니다.
With very simple heart to solely praise and pray to God 24 hours, this intercessory prayer meeting was born.  Perhaps, many of us have been awaken studying all night long, but we might not have dedicated a day to God with all-in prayer.

B. 그런데, 평신도인 교수가 이 일을 추진한다고 했을 때 교계에서 큰 격려해 주시며, 24 시간 연속 집회에 큰 의미를 인정해 주셨습니다. 이 대회가 크리스천의 영적 각성을 도전하는 계기가 될 것입니다. 교육 이외의 다른 분야에도 확대될 것입니다.
There were unexpected and positive feedbacks from many churches when ordinary Christian professors shared the idea of having this prayer meeting.  With great encouragement, a lot of pastors recognized and acknowledged the importance of 24-hour prayer.  This prayer meeting will be a footstep to challenge and arouse many stagnant Christians in various aspects as well.

C. 이 대회를 준비하는 기도 중에 하나님께서 이 대회에 “거룩한 불, 정결한 불을 주리라”는 마음을 주셨습니다. 
God has given us the message for the meeting that He will grant us holy and pure fire.

D. “이스라엘의 찬송 중에 계시는 주님 (시편 22:3)” 말씀대로, 우리가 찬송할 때 하나님께서 임재하신다는 믿음으로 나아갑니다.
God is the praise of Israel.  (psalm22:3)  We go forward with the faith that He will reign upon us with his holy presence as we gather in praise and worship.

E. 중보기도는 가장 영적전쟁의 강력한 무기 입니다. 아말렉과의 전투에서 모세는 산 위에서 중보기도했습니다. 팔을 들면 전쟁을 이기고, 내리면 집니다. 영적 세상에서 기도 중에 승리해야, 세상에서 그 승리가 나타나는 법입니다.
The intercessory prayer will be the strongest weapon for the spiritual warfare.  Moses stood on top of the hill and prayed meanwhile Joshua and Israelites fought the Amalekites.  As long as Moses help up his hands, the Israelites were winning, but whenever he lowered his hands, the Amalekites were winning.  We must proclaim the victory in the spiritual realm and the victory will be manifested in the world.

4. 영적 전쟁이라면 다른 종교와의 마찰이 없을까요?
If it is a spiritual warfare, are there might be conflicts between other religions?

A. 이 대회는 어떤 다른 종교를 비방하지 않습니다. 기도 인도자들께 이 부분 주의해 주시도록 부탁하고 있습니다.
This prayer meeting does not criticize other religions.  All prayer leaders need to fully aware of this.

B. 물리적인 힘을 사용하지도 않습니다.
No physical power is used.

C. 오직 우리의 회개와 갱신의 목적입니다. 하나님의 뜻을 제대로 깨닫지 못하고, 거룩함을 상실한 것을 회개하고, 하나님 나라 건설에 대한 나태함을 회개합니다. 그것이 영적 전쟁의 정확한 방향입니다.
Repentance and renewal will be our ultimate motive.  We repent our ignorance towards his will, the loss of in pursuit of God’s holiness, and our negligence and unfaithfulness in constructing the kingdom of God. We believe that this is the precise and clear direction of the spiritual warfare.

5. 다른 대회와의 가장 큰 차이는 무엇인가요?
What differentiate the meeting?

A. 릴레이 기도/집회가 아닌 24 시간 연속 찬양과 중보기도가 있는 집회입니다.
This is an assembled, 24-hour, non-stop praise and prayer meeting, not a relay prayer concept.

B. 총 12개의 Session 으로 구성되며, 첫 예배와 마지막 예배를 제외하면 10회의 중보기도회가 있습니다. 중보기도회는 각각 다른 제목으로 기도인도자의 인도에 따라 진행합니다.
The meeting is composed of total 12 sessions - 10 intercessory prayer meetings except the first commencement and the final service. Each intercessory prayer meeting will be led by a prayer leader with own prayer request.   

6. 연속 24 시간 부담이 많아서 연속 12 시간으로 HGe 진행해도 돼나요?
If the burden of 24 hour is too high, can we have 12 hours HGe?

A. 각 지역의 의사결정을 존중합니다. 
We respect each city’s decision

B. 12 시간의 경우, 매우 간단해집니다. 6 개 Session 만 있어도 되며, 떡이나 빵도 준비하지 않습니다. 물만 준비하면 됩니다.
For the case of 12 hours, the preparation is quite simple. Total number of sessions are 6. Preparing snacks is not necessary. Only water is needed.

7. 왜 조직과 준비위원, 준비위원장 대회장이 없나요? 이단이 개최하는 것은 아닌가요?
Why is there no preparatory members, a chairman, or a president?  Is this meeting by heresy?

A. 이 대회는 아무런 준비된 틀이나 형식이 없습니다. 조직도 없이 개최하는 것이 원칙입니다. 오직 성령님께 의지하여 대회를 준비하기로 했습니다. 그래서, 성령께서 마음에 감동을 주신 사람들이 모여 추진합니다.
This meeting has no prepared form or style. It is the main principle that there is no organization We decided to prepare relying on only Holy Spirit. Only people who are touched by Holy Spirit are preparing.
 
B. 복음주의적인 교회의 평신도 구성원들이 주최이며, 예배 인도자, 중보기도 인도자  들이 건실한 복음주의적 교회의 목사님들이십니다.


8. 아무 조직도 없다면, 개최 준비하기 힘들지 않나요? 
Is it not difficult if there is no organization?

A. 일반적으로 대회 준비의 가장 힘든 부분은 인원동원, 예산 확보입니다.  그러나, 예산을 걱정하지 않는 대회로 치릅니다. 예산이 모자라면 모자라는 대로 하나님의 은혜를 구하며 나아갑니다. 강사비와 사례비가 없는 대회이므로 예산 걱정할 필요가 없습니다. 
Generally speaking, the most difficult part of the preparation is mobilization of people and the budget procurement.  The meeting should be free of financial worries, therefore we lean on God’s grace and favor.  There is no honorarium to any of speakers or prayer leaders.

B. 인위적인 인원동원도 하지 않는 대회입니다. 오직 하나님께서 보내 주신 사람들만 모여 행사를 치릅니다. 모든 인간적인 것 다 내려 놓고, 하나님께서 하시는 일만 바라보고 진행합니다.
There is no artificial mobilization of people.  Anyone is welcome with the humble heart by God.  We forsake any bits of human thoughts and standard, we only seek the work of God.

9. 포스터, 전단지 및 홍보는 어떻게 하나요?
How about the posters, flyers and any ads?

A. 전국적으로 같은 포스터와 전단지를 사용합니다. 부산에서 인쇄합니다.
Same posters and flyers are used nationwide.  They are printed in Busan, Korea

B. 연락해 주시면 인쇄해서 보내드리겠습니다.
Please contact us for the use of mentioned posters above.

C. 지역별로 개최 장소와 후원 계좌 번호를 보내 주시면 포스터에 인쇄합니다.
The meeting place by each city and patronage bank account will be printed when submitted.

D. 인위적인 홍보계획을 포기합니다. 다만, 포스터를 지역 교회들에게 보내는 것, 그리고 지역의 기독언론에 이 대회를 알리는 것이 필요합니다.
No artificial advertising will be made.  But there might be in need of sending posters to local churches and informing to local Christian press and media.

10. 각 도시에서 동시에 개최됩니다. 그러면, 조직위원회가 없다면 각 도시에서 어떻게 연합하고, 진행해야 하는지요?
The meeting will be held simultaneously in each city.  Then, how will the meeting be opened and proceeded if there is no organizing committee?

A. 아무런 조직없이, 각 도시별 자생적으로 추진하는 대회입니다. 그래서, 서로간에 어떤 진행을 위해 연락할 필요가 없습니다.
The meeting is held independently by each self-motivated city with no organization.  Therefore, there is no need to communicate each other cities.

B. 세계 많은 도시에서 이 대회가 자발적으로 일어나기를 기대합니다. 예전처럼 조직으로 움직이려면, 엄청난 노력과 관리가 필요할 겁니다. 참가 도시들 가운데 최소한의 근본적 원칙에 동의가 있으면 됩니다. 
We pray that many independent self-motivated meeting would be opened worldwide cities.  There might be in need of complicated work and management if there is an old-style organization of the past. The meeting only needs agreement of minimum fundamental principles among the participating cities.

C. 다만, 새로 참여하고자 하는 도시를 위해 Guideline 을 제시해 드리고 있습니다.
In fact, there are suggested guidelines for the new participating cities.  

11. 개최 Guideline 은 무엇인지요?
Then, what is the Guideline?

A. 7무원칙 (No Star, 무 조직, 무 동원, 무 재정후원 요청, 무 의전, 무 사례, Non-Stop)
7 No-principles ( No stars,  No organization, No mobilization, No request of budget support, No hosting, No honorarium, and Non-stop prayer)

B. 총 12개 Session (시작과 끝은 예배로, 나머지는 전부 찬양과 중보기도)
Total 12 sessions (the first and the last meeting should be worship service and the rest of 10 sessions are all praise and prayer meetings)

C. 중보기도 인도는 목사님, 평신도 모두 가능.
Both pastors and ordinary church members can lead a prayer session.

D. 기도회 추천 포맷 (2시간)
Suggested prayer format (2 hours)

i. 40분 찬양
40 in praise and worship

ii. 기도 제목 5 개 정도를 집중 기도
(3분 기도 제목 공유, 7~10분 합심기도, 1분 마무리기도) 
Concentrate on about 5 main prayer requests- 
(3 min of sharing of prayer request, 7~10 min of public prayer together, 1 min of closing prayer)

iii. 20분 찬양
[bookmark: _GoBack]20 min praise and worship

12. 대회 준비팀이 할 일은 무엇인가요?
What does the preparation team do?

A. 장소섭외 (교회를 섭외합니다) 이때, 협조공문은 각 시도별 교수선교회에서 발행하는 것을 원칙으로 합니다. 협조공문의 Sample 은 부산 HGe 팀이 제공해 드릴 수 있습니다.
Find the meeting place.  (Church will be appropriate.)  When you find the place, an official letter for cooperation (CLC) will be issued by the professors’ mission committee.  The CLC sample will be provided by Busan HGe team.

B. 예배와 기도인도자 총 12명 섭외 – 각 시에서 다음세대를 위해 기도/사역하시는 분들에 대한 문을 하나님께서 열어 주실 것입니다.
Liaise total 12 people who can execute the worship service and lead the prayer sessions. God will open the gate to reach the prayer praying for holy generation of the city.

C. 찬양인도자 및 팀을 섭외합니다. 각 시에서 찬양인도자 대표를 섭외하면 그가 나머지 모든 팀을 책임지고 섭외합니다.
Also, the worship leaders and the teams are needed.  When the 5 worship leaders are found in particular city, they should find the rest of the 5 session teams in responsible manner.

D. 대회당일 음료(커피, 소다수 등)와 떡을 준비합니다. 별도의 식사시간이 없습니다.
Prepare some drinks and refreshments on the meeting day.  There is no designated meal time.

E. 포스터를 각 시의 교회들로 발송합니다. 포스터 제작은 부산에서 제작합니다.
Send posters to churches in each city.  Once again, posters will be printed in Busan.

F. 24 시간의 행사 순서를 Print 합니다. 형식은 부산에서 준비하고 메일로 보내드립니다.
Print the schedule of 24 hours.  The schedule format will also be prepared in Busan and sent via email.

G. 대회를 위한 헌금은 포스터에 각 시 별 후원 통장번호를 인쇄합니다. 이를 부산으로 알려 주세요.
The bank accounts for support will be printed on the poster per each city.  Please inform this to Busan.

H. 준비팀은 대회 개최까지 오로지 기도에 집중합니다.
The preparation team must concentrate on the prayer until the meeting day







첨부 1: 취지문


Holy Generations in Education 취지문


교육이 망하면 나라가 망한다! 행복한 어린 시절과 꿈 많은 청소년기가 사라졌다. 폭력으로 학교에서 아이들이 자살로 내몰리고 있다. 교육 몰락의 징조가 여기 저기에서 나타나고 있다. 자녀의 교육을 위해 쏟는 애정과 시간, 교육비가 날로 증가되어도 교육은 더 황폐해 가고 있다. 교사와 교수의 권위는 땅에 떨어졌다. 교육은 이미 자본주의를 효율적으로 움직이는 수단으로 전락했다. 이제 이 모든 죄악이 가득한 교육 시스템이 조직화되고 완성단계에 이르렀다.

타락한 세대의 재생산, 왜 이 지경이 되었는가? 이 치욕스러운 상황 속에서 허무하게 하루하루 보내고 있을 수는 없다. 공중권세 잡은 자의 권세는 이 도시/나라의 교육계를 파멸로 몰고 가고 있다 그래서, 우리는 오늘 영적 전쟁을 선포한다.

하나님의 나라가 교육계에서 임해야 한다고 믿는 우리는 거룩한 세대를 일으키고자 분연히 깃발을 들고 일어선다. 우리의 원수는 타 종교 또는 나를 위협하는 외부의 인물과 상황이 아니다.  타락한 나의 자유의지와 하나님 나라 건설에 대한 나태함이 나의 영적 전쟁의 대상이다. 우리 교수와 교사는 하나님의 복음에서 벗어난 교육을 행하는 등 수 많은 죄들을 양산하여 왔고, 학부모들도 경쟁 시스템에 함몰되어, 자신의 아이만을 위한 경쟁에 뛰어든 죄를 범하였음을 고백하고 회개한다

교육계에 이미 뿌리를 내린 모든 죄악들을 밝혀내고, 우리가 기도하며 회개하여, 하나님의 은혜로 다시 거룩함을 회복하고자 한다. 교육의 본질은 진리에 대한 경외심에서 출발한다. 하나님께서 우리에게 주신 교육의 원리들을 현장에서 회복하고, 이제 하나님의 뜻에 따라 세상에서 가장 아름다운 교육으로의 회복을 위해 실천적으로 나아간다.
대회 이후 Holy Generation Movement 로 매년 실행과 점검을 통한 개혁으로 거룩한 세대들을 기르는 교육/사회 시스템의 완성을 지향한다. 

이 대회에 하나님의 크신 은혜가 임하시기를 갈망하며, 24시간 온전한 찬양과 중보기도를 올려 드리고자 한다. 이것은 부흥을 기다리는 우리의 간절함의 표현이다.

주님 우리를 불쌍히 여기소서! 
성령이여 임하소서!

